
ACCUEIL DU PEACE BOAT
Le 31 mai 2024

Monsieur le Député,

Chers amis du Peace Boat,

Chers collégiens,

Je salue également les représentants du  Mouvement de la Paix du
Havre qui sont parmi nous.

Bonjour à toutes et à tous,

Nous sommes très heureux de vous accueillir ici pour parler d’une
cause qui nous est chère, celle de la paix et plus particulièrement
des armes nucléaires.

Merci à vous tous d’être là aujourd’hui,

Et  plus  particulièrement  à  nos  amis  japonais  qui  sillonnent  les
océans à  bord du Peace Boat  pour  transmettre  leur  message  de
paix. Nous vous souhaitons la bienvenue à Gonfreville l’Orcher.

Et merci également au collège Gustave Courbet et aux enseignants
qui ont montré leur intérêt pour cette rencontre.

La dernière fois que nous avons accueilli  le Peace Boat c’était  en
2016. 

Gonfreville l’Orcher est en effet engagée depuis de longues années
dans  la  défense des  valeurs  de  paix  et  la  lutte  contre  les  armes
nucléaires.

Et  nous  avons  le  grand  honneur  aujourd’hui  d’accueillir  2
hibakusha, Mme Toshiko TANAKA, et M. Tadayoshi OGAWA.

Aux  élèves : Alors  vos  enseignants  vous  ont  sans  doute  déjà
expliqué  ce  que  signifie  hibakusha en  japonais.  Cela  signifie
« personne affectée par la bombe ».

« La  bombe »  c’est  la  bombe  atomique  dont  le  président
américain Franklin Roosevelt a ordonné le largage en 1945, sur
Hiroshima le 6 août et sur Nagasaki le 9 août.

Les  Etats-Unis  et  le  Japon  étaient  alors  en  guerre.  Mais  ce
bombardement a été fait sur des populations civiles.

Des  hommes,  des  femmes,  des  enfants,  qui  travaillaient,  qui
allaient à l’école, qui vivaient leur vie.

On  estime  à  200  000  le  nombre  des  victimes  de  ces
bombardements le jour même et durant les mois qui suivirent,
du fait des blessures et des irradiations.

C’est,  à ce jour,  la seule et unique fois  (et nous espérons-le,  la
dernière),  qu’une  bombe  atomique  a  été  larguée  sur  des
populations civiles.

Outre le fait qu’ils ont été victimes de cette explosion il y a 79
ans, Mme TANAKA et M. OGAWA ont choisi d’en faire un combat
et de témoigner à travers le monde pour qu’une telle tragédie ne
se reproduise jamais.



En tant que ville membre du réseau des Maires pour la paix, c’est
un  grand  honneur  pour  nous  des  les  accueillir,  car  ils  sont  le
symbole de la lutte contre le désarmement nucléaire.

À l’heure où les guerres et les tensions se multiplient dans le monde
(on  le  voit  en  Ukraine,  à  Gaza,  mais  aussi  dans  plusieurs  pays
d’Afrique),

À l’heure où de plus en plus de pays se dotent de l’arme nucléaire, 

Il est temps que les peuples disent NON à cette prolifération, à cette
fuite en avant.

Il en va de notre avenir à tous.

Et avant de passer la parole à notre député, je voudrais remercier
encore   Mme  TANAKA  et  M.  OGAWA  pour  leur  engagement  en
faveur de la paix.

Merci à vous.


